
AR-15 ULTRA DUTY LOWER PARTS KITS - AR-15 ULTRA DUTY
LOWER PARTS KIT BLACK

An Enhanced Lower Parts Kit That Works With Your Geissele Trigger

For AR builders who are looking to construct a top-of-the-line lower receiver,
adding in a Geissele trigger group has always been a solid, go-to option. Now,
the company produces all of the other internal parts needed for a fully
functioning lower receiver, giving AR enthusiasts a one-stop shop to finish
their rifle with high-grade components. Each Geissele Super Duty Lower Parts
Kit include proprietary components that are machined from stainless steel at
the company's facility in North Wales, PA. The stainless-steel construction
ensures that the internals of your AR-15 are less-susceptible to corrosion or
failure throughout the lifetime of your rifle, even in extreme-use conditions. In
addition to many standard components, the Geissele Super Duty Lower Parts
Kit also includes a few enhanced components, like the company's Maritime
Bolt Catch, Ambidextrous Super Configurable and the company's Ultra
Precision Trigger Guard. Each of these components are constructed with an
eye toward improving the usability of the AR platform by allowing for more
tactile engagement and easier access to critical control components.

Attributes

Name: AR-15 ULTRA DUTY LOWER PARTS KIT BLACK
Manufacturer: GEISSELE AUTOMATICS
Product no.: 100037956
Mfr. No.: 05-435B
Make: AR-15
Delivery weight: 0.102kg
Shipping height: 13mm
Shipping width: 108mm
Shipping length: 140mm
UPC: 817953025314

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.x
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Sicherheitshinweise für das AR15 ULTRA DUTY
LOWER PARTS KIT
Einführung
Vielen Dank, dass du dich für das AR15 ULTRA DUTY LOWER PARTS KIT von Geissele Automatics entschieden
hast. Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsinformationen, um sicherzustellen, dass du das Produkt sicher
und effektiv nutzen kannst. Bitte lese alle Anweisungen sorgfältig durch, bevor du mit der Installation oder
Verwendung beginnst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du alle Sicherheitsrichtlinien befolgst, um Verletzungen oder Schäden zu vermeiden.
Verwende das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe regelmäßig auf Verschleiß oder Beschädigungen der Teile.
Berichte unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.
Informiere dich über Rückrufupdates auf der Sicherheitsplattform der EU.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, wenn du mit dem AR15 arbeitest.
Achte darauf, dass der Bereich, in dem du arbeitest, gut beleuchtet und frei von Ablenkungen ist.
Überprüfe vor der Installation, ob alle Teile vollständig und unbeschädigt sind.
Halte dich an alle Anweisungen zur Installation und Nutzung.
Verwende das Produkt nicht, wenn du unter dem Einfluss von Alkohol oder Drogen stehst.
Beachte, dass einige Teile spezifische Anforderungen an die Handhabung haben.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung1.

Lege alle Teile des Kits auf eine saubere, flache Oberfläche.
Überprüfe die Teile auf Beschädigungen oder Mängel.

Installation2.

Beginne mit der Installation gemäß den Anweisungen in der Bedienungsanleitung.
Verwende nur die im Kit enthaltenen Teile und Werkzeuge.
Ziehe alle Schrauben und Befestigungen gemäß den empfohlenen Drehmomentvorgaben an.

Nutzung3.

Stelle sicher, dass dein AR15 vor der Nutzung vollständig zusammengebaut und funktionsfähig ist.
Führe regelmäßige Wartungsarbeiten durch, um die Sicherheit und Funktionalität zu
gewährleisten.
Teste alle neuen Komponenten in einem sicheren und kontrollierten Umfeld.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge alle nicht mehr benötigten Teile und Verpackungen gemäß den örtlichen Vorschriften für die
Abfallentsorgung.
Achte darauf, dass keine Teile in die Umwelt gelangen, die schädlich sein könnten.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wende dich bitte an den Kundendienst von Geissele Automatics
oder besuche die offizielle Website. Dort findest du zusätzliche Ressourcen und Informationen zur Sicherheit.



Consumer Safety Instruction Guide for AR15 Ultra
Duty Lower Parts Kit
Introduction
Thank you for choosing the AR15 Ultra Duty Lower Parts Kit by Geissele Automatics. This guide provides
essential safety instructions and guidelines to ensure the safe and proper use of your product. Please read this
guide thoroughly before installation and usage.

General Safety Guidelines
Always follow local laws and regulations regarding firearm assembly and usage.
Ensure that you are of legal age to purchase and assemble firearm components in your country or region.
Keep all components out of reach of children and unauthorized individuals.
Inspect all parts for damage or defects before installation. Do not use damaged components.
Always handle firearms with care and respect, treating every firearm as if it is loaded.
Use protective eyewear and gloves when handling or working with firearm components.
Be aware of your surroundings and ensure a safe environment when working with your firearm.

Specific Safety Precautions for Use
Corrosion Protection: The stainlesssteel construction of the components reduces susceptibility to
corrosion. However, regular maintenance is essential to ensure longevity.
Enhanced Components: Some components, such as the Maritime Bolt Catch and Ultra Precision Trigger
Guard, are designed for improved usability. Familiarize yourself with their functions before use.
Tactile Engagement: Enhanced components allow for better tactile feedback. Ensure you practice with
these components to understand their operation fully.
Installation Safety: Follow all installation instructions carefully to avoid improper assembly, which may
lead to malfunction.
Use of Firearms: Only use the assembled firearm in safe and designated areas, such as shooting
ranges. Always follow range rules and regulations.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Ensure that you have a clean, welllit workspace.
Gather all necessary tools for installation, including screwdrivers and wrenches.

Installation Steps:2.

Carefully unpack all components of the AR15 Ultra Duty Lower Parts Kit.
Refer to the specific installation manual for the AR15 lower receiver.
Install the Geissele trigger group according to the manufacturer’s instructions.
Ensure that all screws and components are tightened securely.
Test the functionality of the trigger and other components before final assembly.
Make sure that the lower receiver is properly mated with the upper receiver.

Usage:3.

After installation, perform a thorough function check of the firearm.
Always ensure the firearm is pointed in a safe direction when handling.
Use only ammunition that is compatible with your AR15 platform.



Regularly inspect the firearm for wear and tear, especially after extensive use.

Disposal Instructions
Dispose of all packaging materials in accordance with local waste disposal regulations.
If any components are damaged beyond repair, follow local regulations for the disposal of firearm parts.
Do not dispose of components in regular household waste if they are still functional; consider donating or
recycling if applicable.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the AR15 Ultra Duty Lower Parts Kit, please refer to the manufacturer’s
website or contact their customer support for assistance.

Conclusion
By following these safety instructions and guidelines, you can ensure a safe and enjoyable experience with your
AR15 Ultra Duty Lower Parts Kit. Always prioritize safety and responsible firearm handling practices. Thank you
for your purchase, and enjoy building your rifle with highquality components.



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto
Introducción
Gracias por elegir el kit de partes inferiores AR15 ULTRA DUTY de Geissele Automatics. Este producto está
diseñado para mejorar la funcionalidad y durabilidad de tu receptor inferior AR15. Es importante seguir estas
instrucciones de seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto esté instalado por un profesional o una persona con experiencia en la
construcción de rifles AR15.
Inspecciona todas las partes antes de la instalación. No uses ninguna parte que esté dañada o
defectuosa.
Almacena las piezas en un lugar seguro, fuera del alcance de niños y mascotas.
Utiliza siempre equipo de protección personal (EPP), como gafas de seguridad y guantes, durante la
instalación y el uso.
Mantente informado sobre las actualizaciones de seguridad y retiros de productos a través de la
plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Manejo Seguro: Siempre trata el rifle como si estuviera cargado. Mantén el cañón apuntando en una
dirección segura.
Verificación de Componentes: Antes de cada uso, verifica que todos los componentes estén
correctamente instalados y en buen estado.
Uso de Disparadores: Familiarízate con el funcionamiento del grupo de disparo Geissele. No presiones
el disparador a menos que estés listo para disparar.
Condiciones de Uso: Evita usar el rifle en condiciones climáticas extremas sin la debida protección para
los componentes.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación del Área de Trabajo:1.

Asegúrate de trabajar en un área limpia y bien iluminada.
Ten a mano todas las herramientas necesarias para la instalación.

Instalación de Componentes:2.

Receptor Inferior: Asegúrate de que el receptor inferior esté limpio y libre de obstrucciones.
Instalación del Grupo de Disparo:

Sigue las instrucciones del fabricante para instalar el grupo de disparo Geissele.
Asegúrate de que todos los pasadores y tornillos estén correctamente asegurados.

Instalación de Componentes Adicionales:
Instala el Catch de Bolt Marítimo y el Guardapulgar Ultra Precision según las instrucciones
del fabricante.

Verificación PostInstalación:3.

Realiza una inspección final para asegurarte de que todos los componentes estén correctamente
instalados y seguros.
Realiza un ciclo de prueba del rifle para verificar que funcione correctamente antes de usarlo en el
campo.



Instrucciones de Eliminación
Si alguna parte del kit de partes inferiores Geissele está dañada o ya no se necesita, sigue estos pasos
para desecharla de manera segura:

Desmonta todas las piezas del kit.
Elimina las piezas de metal en un centro de reciclaje adecuado.
Asegúrate de que las partes sean desechadas de acuerdo con las regulaciones locales sobre
residuos peligrosos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o inquietud relacionada con la seguridad del producto, consulta con el distribuidor
autorizado donde adquiriste el kit o visita el sitio web de Geissele Automatics para obtener más información.

Recuerda que seguir estas instrucciones de seguridad es esencial para garantizar tu seguridad y la de quienes
te rodean. Gracias por elegir Geissele Automatics.



Guide de Sécurité pour le Kit de Pièces
Inférieures AR15 ULTRA DUTY de Geissele
Automatics
Introduction
Merci d'avoir choisi le Kit de Pièces Inférieures AR15 ULTRA DUTY de Geissele Automatics. Ce guide a pour but
de t'informer sur l'utilisation sécurisée de ce produit, en respectant les normes de sécurité établies par la
réglementation générale sur la sécurité des produits (GPSR) de l'UE. Il est essentiel de suivre ces instructions
pour garantir une utilisation sûre et efficace.

Directives Générales de Sécurité
Assuretoi que toutes les pièces sont en bon état avant l'utilisation.
Ne modifie pas les composants de manière non autorisée.
Garde tous les outils et pièces hors de portée des enfants.
Utilise toujours des équipements de protection appropriés lors de l'installation et de l'utilisation.
Informetoi sur les procédures de rappel en consultant la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne jamais utiliser le kit dans des conditions qui pourraient compromettre la sécurité, comme dans des
environnements humides ou corrosifs.
Vérifie régulièrement l'état des pièces installées pour détecter toute usure ou dommage.
Évite d'utiliser des pièces non compatibles avec le récepteur inférieur AR15.
Sois conscient des risques liés à l'utilisation d'armes à feu et suis toutes les lois locales et nationales
relatives à leur utilisation.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Préparation:1.

Rassemble tous les outils nécessaires : tournevis, clés Allen, etc.
Assuretoi que l'espace de travail est propre et bien éclairé.

Assemblage:2.

Suis les instructions du fabricant pour assembler chaque composant du kit.
Vérifie que chaque pièce est correctement installée et sécurisée.
Utilise le dispositif de retenue de verrou maritime pour garantir une sécurité maximale.

Contrôle Final:3.

Une fois l'assemblage terminé, effectue un contrôle final pour t'assurer que toutes les pièces
fonctionnent correctement.
Teste le groupe de détente pour vérifier son bon fonctionnement.

Utilisation

Lorsque tu utilises ton AR15, assuretoi de respecter toutes les règles de sécurité des armes à feu.
Prends le temps de te familiariser avec le fonctionnement de ton arme et des composants installés.



En cas de dysfonctionnement, cesse immédiatement l'utilisation et vérifie les composants.

Instructions d'Élimination
Ne jette pas les pièces usées ou endommagées avec les ordures ménagères.
Consulte les réglementations locales concernant l'élimination des pièces d'armement et des matériaux
métalliques.
Envisage de recycler les composants en métal lorsque cela est possible.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou pour signaler un produit dangereux, consulte les autorités compétentes ou la plateforme
Safety Gate de l'UE. Assuretoi d'avoir toutes les informations nécessaires sur le produit pour faciliter le
traitement de ta demande.

Merci de respecter ces instructions pour garantir une utilisation sécurisée et efficace de ton Kit de Pièces
Inférieures AR15 ULTRA DUTY de Geissele Automatics.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per AR15 ULTRA
DUTY LOWER PARTS KIT
Introduzione
Grazie per aver scelto il Kit di Parti Inferiori Super Duty Geissele per il tuo AR15. Questo prodotto è progettato
per garantire prestazioni elevate e durata nel tempo. È importante seguire attentamente le istruzioni di
sicurezza e utilizzo per garantire un funzionamento sicuro e affidabile del tuo fucile.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere e comprendere tutte le istruzioni prima dell'uso.
Mantieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e persone non autorizzate.
Utilizza il prodotto solo per gli scopi previsti.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre occhiali protettivi durante l'installazione e l'uso del fucile.
Assicurati che il fucile sia scarico prima di eseguire qualsiasi operazione di manutenzione.
Non utilizzare il fucile in condizioni meteorologiche avverse che potrebbero compromettere la sicurezza.
Segui sempre le normative locali e nazionali relative all'uso delle armi da fuoco.
Non modificare il prodotto in alcun modo, poiché ciò potrebbe comprometterne la sicurezza.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurati di avere tutti gli strumenti necessari per l'installazione.
Lavora in un'area ben illuminata e sicura.

Installazione:2.

Segui le istruzioni fornite con il kit per l'installazione dei componenti.
Assicurati che tutti i componenti siano installati correttamente e siano ben fissati.
Controlla che non ci siano parti allentate o mal posizionate prima di utilizzare il fucile.

Uso:3.

Prima di utilizzare il fucile, esegui un controllo di sicurezza per assicurarti che funzioni
correttamente.
Segui sempre le procedure di sicurezza standard durante l'uso del fucile.
Dopo l'uso, pulisci e manutenziona il fucile secondo le istruzioni del produttore.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci i componenti del kit in conformità con le normative locali per i rifiuti pericolosi.
Non gettare il prodotto nel normale sacco della spazzatura.
Contatta le autorità locali per informazioni sullo smaltimento sicuro dei materiali.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni o assistenza, si prega di consultare le risorse disponibili sul sito ufficiale del produttore
o contattare direttamente il servizio clienti.

Seguendo queste istruzioni, puoi garantire un utilizzo sicuro e responsabile del tuo AR15 ULTRA DUTY LOWER
PARTS KIT Geissele.



Bruksanvisning for AR15 ULTRA DUTY LOWER
PARTS KIT
Introduksjon
Takk for at du valgte Geissele Automatics AR15 Ultra Duty Lower Parts Kit. Dette produktet er designet for å gi
deg alle nødvendige komponenter for å konstruere en førsteklasses lower receiver til din AR15. Vennligst les
denne bruksanvisningen nøye for å sikre trygg og effektiv bruk av produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet brukes i henhold til alle relevante sikkerhetsstandarder.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og andre sårbare grupper.
Kontroller at alle deler er intakte og uten skader før bruk.
Vær oppmerksom på at feilaktig installasjon kan føre til alvorlige skader eller ulykker.
Følg alltid produsentens instruksjoner for installasjon og bruk.

Spesifikke sikkerhetsforholdsregler for bruk
Unngå å bruke produktet i fuktige eller korrosive miljøer for å forhindre rust.
Bruk verneutstyr, som hansker og vernebriller, under installasjon.
Unngå å bruke overdreven kraft når du installerer eller justerer komponentene.
Test alltid våpenet grundig etter installasjon for å sikre at alle deler fungerer som de skal.
Hold alltid våpenet rettet i en sikker retning når det håndteres.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Samle alle nødvendige verktøy før du begynner installasjonen.
Les gjennom alle instruksjoner for hver komponent i settet.

Installasjon:2.

Fjern den eksisterende lower receiver hvis nødvendig.
Installer Geissele Maritime Bolt Catch ved å følge de spesifikke instruksjonene for dette produktet.
Installer den ambidextrous Super Configurable delen i henhold til produsentens anvisninger.
Monter Ultra Precision Trigger Guard og sørg for at den sitter sikkert.

Testing:3.

Etter installasjon, test alle komponenter for å forsikre deg om at de fungerer korrekt.
Utfør en sikkerhetsinspeksjon av våpenet før bruk.

Avfallsinstruksjoner
Følg lokale forskrifter for avfallshåndtering av metallkomponenter.
Sørg for at alle deler som ikke lenger er i bruk, kastes på en miljøvennlig måte.
Unngå å kaste produktet i vanlig husholdningsavfall.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående produktet, vennligst kontakt produsenten eller en autorisert
forhandler. Det anbefales å ha produktets serienummer tilgjengelig for raskere hjelp.

Vennligst oppbevar denne bruksanvisningen for fremtidig referanse. Takk for at du valgte Geissele Automatics!



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zestawu Części
Dolnych AR15 ULTRA DUTY KITS GEISSELE
AUTOMATICS
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Zestawu Części Dolnych AR15 ULTRA DUTY od GEISSELE AUTOMATICS. Naszym celem jest
zapewnienie najwyższej jakości komponentów do budowy Twojego dolnego receivera AR15. W celu zapewnienia
bezpieczeństwa podczas użytkowania produktu, prosimy o zapoznanie się z poniższymi wytycznymi.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zapewnij, że wszystkie części są używane zgodnie z ich przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj komponenty pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, aby uniknąć korozji.
Używaj tylko oryginalnych części zamiennych od GEISSELE AUTOMATICS.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Przed rozpoczęciem montażu upewnij się, że wszystkie narzędzia są w dobrym stanie.
Montaż powinien być przeprowadzany w dobrze oświetlonym miejscu, aby zminimalizować ryzyko
błędów.
Stosuj odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak gogle ochronne i rękawice.
Unikaj używania zestawu w pobliżu dzieci lub osób niepełnoletnich.
Zawsze upewnij się, że broń jest rozładowana przed rozpoczęciem jakichkolwiek prac.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie do montażu:1.

Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia, w tym klucze, wkrętaki i smar.
Upewnij się, że masz czystą i uporządkowaną przestrzeń roboczą.

Montaż komponentów:2.

Zainstaluj grupę spustową zgodnie z instrukcjami producenta.
Upewnij się, że wszystkie elementy są prawidłowo dopasowane i dokręcone.
Sprawdź, czy nie ma luzów lub nieprawidłowości w działaniu komponentów.

Testowanie:3.

Po zakończeniu montażu przeprowadź test funkcjonalny, aby upewnić się, że wszystkie elementy
działają prawidłowo.
Zgłoś wszelkie problemy lub nieprawidłowości do odpowiednich służb.

Użytkowanie:4.

Używaj broni zgodnie z obowiązującymi przepisami prawa.
Regularnie sprawdzaj stan techniczny komponentów i przeprowadzaj konserwację.



Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj wszystkie nieużywane lub uszkodzone komponenty zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi
odpadów.
Zwróć uwagę na materiały, które można poddać recyklingowi, aby zminimalizować wpływ na środowisko.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z odpowiednim
punktem kontaktowym w Unii Europejskiej.

Przestrzeganie powyższych wytycznych pomoże zapewnić bezpieczeństwo podczas korzystania z Zestawu
Części Dolnych AR15 ULTRA DUTY od GEISSELE AUTOMATICS. Dziękujemy za zaufanie i życzymy udanego
montażu oraz użytkowania.



AR15 ULTRA DUTY LOWER PARTS KIT
Käyttöohjeet ja Turvaohjeet
Johdanto
Tervetuloa AR15 ULTRA DUTY LOWER PARTS KIT sarjan käyttöohjeisiin. Tämä ohje sisältää tärkeitä
turvallisuusohjeita, asennusohjeita sekä tietoa tuotteen oikeasta käytöstä. Lue tämä ohje huolellisesti ennen
tuotteen käyttöä tai asennusta varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille. Tuote ei ole tarkoitettu lapsille.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitetussa käyttötarkoituksessa.
Tarkista tuote ennen käyttöä varmistaaksesi, ettei siinä ole vaurioita tai puutteita.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos huomaat siinä puutteita.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja määräyksiä, jotka koskevat aseiden rakentamista ja käyttöä.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Varmista, että kaikki asennettavat osat ovat yhteensopivia AR15alustasi kanssa.
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, asennuksen aikana.
Vältä liiallista voimaa osien asentamisessa, jotta et vahingoita osia tai itseäsi.
Pidä työskentelyalue siistinä ja järjestyksessä, jotta vältät vahingot.
Älä käytä tuotetta, jos olet alkoholin tai huumausaineiden vaikutuksen alaisena.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu1.

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ja osat ennen asennusta.
Lue kaikki mukana tulevat ohjeet ja tarkista osat.

Osien Asentaminen2.

Asenna kaikki osat valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Varmista, että kaikki osat istuvat tiukasti paikoillaan.
Tarkista, että kaikki pultit ja ruuvit on kiristetty oikein.

Käyttö3.

Kun olet asentanut osat, tarkista koko ase ennen käyttöä varmistaaksesi, että kaikki toimii oikein.
Suorita tarvittavat testit varmistaaksesi, että ase on turvallinen käyttää.

Hävittämisohjeet
Hävitä kaikki käytetyt osat ja pakkausmateriaalit ympäristöystävällisesti.
Tarkista paikalliset säädökset ja ohjeet vaarallisten materiaalien hävittämisestä.

Lisätietoja
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Muista
myös tarkistaa EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen palautus tai turvallisuustiedotteet.



Kiitos, että valitsit AR15 ULTRA DUTY LOWER PARTS KIT sarjan! Varmista turvallinen ja onnistunut
käyttökokemus noudattamalla yllä olevia ohjeita.



Säkerhetsanvisningar för AR15 ULTRA DUTY
LOWER PARTS KIT
Introduktion
Tack för att du har valt Geissele Automatics AR15 Ultra Duty Lower Parts Kit. Denna produkt är designad för att
förbättra prestandan och hållbarheten hos din AR15. För att säkerställa en säker och effektiv användning av
produkten, vänligen följ dessa säkerhetsanvisningar noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Rapportera omedelbart alla osäkra produkter eller incidenter till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd när du arbetar med vapen.
Se till att alla komponenter är korrekt installerade innan användning.
Använd endast komponenter som är avsedda för AR15systemet.
Undvik att använda produkten under påverkan av alkohol eller droger.
Var medveten om omgivningen när du använder vapnet och se till att det är säkert att skjuta.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Kontrollera att du har alla komponenter i kitet.
Läs igenom installationsmanualen noggrant.

Installation:2.

Följ stegen nedan för att installera komponenterna:
Ta bort den gamla underdelen om det är nödvändigt.
Installera den nya Maritime Bolt Catch enligt tillverkarens anvisningar.
Montera den ambidextrous Super Configurable.
Installera Ultra Precision Trigger Guard.
Kontrollera att alla delar är ordentligt fästa.

Användning:3.

När installationen är klar, kontrollera att vapnet fungerar som det ska.
Utför en säkerhetskontroll innan varje användning.
Följ alltid säkerhetsprotokoll för skjutning.

Avfallshantering
Kassera alla förpackningsmaterial på ett miljövänligt sätt.
Om produkten eller dess komponenter blir obrukbara, följ lokala riktlinjer för avfallshantering.
Undvik att kasta bort delar av produkten i vanliga sopor; återvinn istället där det är möjligt.



Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren direkt via deras officiella
kontaktkanaler.

Tack för att du följer dessa säkerhetsanvisningar. Vi önskar dig en säker och framgångsrik användning av din
AR15 Ultra Duty Lower Parts Kit.



Návod na bezpečnostní pokyny pro AR15 ULTRA
DUTY LOWER PARTS KIT
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili AR15 ULTRA DUTY LOWER PARTS KIT od společnosti Geissele Automatics. Tento
produkt je navržen tak, aby splňoval vysoké standardy kvality a bezpečnosti. Abychom zajistili vaši bezpečnost
a správné používání produktu, prosím, pečlivě si přečtěte následující pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si vždy přečtěte všechny pokyny a varování.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte produkt na poškození nebo opotřebení.
Pokud zjistíte jakékoli poškození, přestaňte produkt používat a obraťte se na odborníka.
Při používání produktu dodržujte všechny místní zákony a předpisy.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Při instalaci a používání dolních částí přijímače se ujistěte, že je zbraň v bezpečném režimu.
Používejte pouze doporučené nástroje a techniky pro instalaci.
Mějte na paměti, že nesprávná instalace může vést k selhání zbraně a vážným zraněním.
Zajistěte, aby všechny komponenty byly správně upevněny a zajištěny před použitím.
Při manipulaci s produktem se vyhněte kontaktu s vodou a vlhkostí, aby se předešlo korozi.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:1.

Ujistěte se, že máte všechny potřebné komponenty a nástroje.
Zkontrolujte, zda je pracovní prostor čistý a dobře osvětlený.

Instalace:2.

Před zahájením instalace se ujistěte, že je zbraň vybitá.
Postupujte podle pokynů výrobce pro instalaci jednotlivých komponentů.
Ujistěte se, že všechny části jsou správně umístěny a zajištěny.

Použití:3.

Po dokončení instalace proveďte kontrolu funkčnosti.
Při prvním použití se ujistěte, že je vše v pořádku a funguje správně.
V případě jakýchkoli problémů se obraťte na odborníka.

Pokyny pro likvidaci
Tento produkt by měl být likvidován v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nevyhazujte produkt do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.
Zkontrolujte možnosti recyklace a ekologické likvidace ve vaší oblasti.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na svého prodejce nebo navštivte
oficiální webové stránky výrobce.

Děkujeme, že jste si vybrali AR15 ULTRA DUTY LOWER PARTS KIT. Dodržováním těchto pokynů zajistíte
bezpečné a efektivní používání vašeho produktu.
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